V4

Valeo
until the total price has been paid by the

DELIVERY NOTE : 82736913 DATE : 23.01.20192 11:30:06 REMOTE TRANSMISSION
VALEC.EMBRAYAGES
Y VENDOR SUPPLIER SHIF TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
<wwww EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR ﬁm.mn.u emwzmﬁmmnozm —@ ON:.._drmd win ael. clulapid & .
CorBtabilité Valeo Embrayages Service Logistique 70026 MODUGNO ‘\L
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 — £
w 62630 ETAPLES SUR MER SUR0Y [MMIERSE OEDEE 2 Mgwywo ’O Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR~FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 23.01.2019 at 11:30:03
Shipping instruction : Telephone 5 \& m }Mﬁ Delivered on : 23.01.2019 at 11:30:03
Term of payment : 60 daye due net Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr ¢ Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country ﬂ\a...mo Material Number Measure Expiration date unit Nr
Clutech Support + Balls DWC 300 42510160100 960, PCE TBA-550500 1 120 112817764
550003873001
FR-IT 10311084 TBA-500885 10 112816367 12
112816368 12
112816369 12
e st HNAGEL s, 112816370 12
fer 2 TAZIONME MERCE ARSI, 2
112816372 12
Q. .nm»,.p&w?s_.znm“ &@b 112816373 13
Quantitd effettiva: P .
Tipe lmbal.aggior
Quuntit™ timhslli: @ TEEELRATS e
Conformita allg schede d'imbalfo: i&| ol 112816376 12
Data Al TBA-501629 10
Firm N\_J th ~w
PCE TBA-550500 1 120 112817765
; TBA-500885 10 112816389 12
D 112816390 12
112816391 -ﬁmm-.-"...fw.mm:...,. ey
e IO o T 3,100,
Via dei Ciclamini, snc- 70028 Madugna %E
CARRIER TRANSIT LOCATIO
Vehicle Nr H Total gross weight 3 1200,16 RGM
Trailer N : LEA32924 Total net weight B 1200, 00 KGM
Transport ID : Total no. of handling units: 8
Trangport Mode : Truck Total no. of boxes : B8O
Incoterms : FCA Amiens Total volume ] 1,04 DHMQ
BT SIGNATURE AN SHIP-TO STAMP
The ownership of the products remains with Recaived in goed shape without damage due to _Bsmuo:m \

_mmmm 1/ 6
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DELIVERY NOTE : 82736913

VALEG EMBRAYAGES

VENDOR

Emm% EQUIFPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
noimnmUMHwnm Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR4243B834186

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistique

Boite post. €S 70926
80009 AMIENS CEDEX 2

FR-FRANCE

DATE :

Vendor Code 91019349

Shipping instruction

Your contact
Telephone

23.01.20192 11:30:086

SHIPF TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point
ATTENTION TO

14245

"o

REMOTE TRANSMISSTION

]

4

Expedition on : 23.01.2019 at 11:30:03
Delivered on : 23.01.2019 at 11:30:03
Oxder reason B

Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging UnitNr ;| Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEQ Material Number Measure Expiration date unit Nr

112816392 12 :
112816393 12
112816394 1z
112816395 12
112816396 12
112816397 12
112816398 12

TBA-501629 10

PCE TBA-550500 1 120 112817766

TBA-500885 10 112816400 12
112816401 12
112816402 12
112816403 12
112816404 12
112816405 12
112816406 12
112816407 12
112816408 12

b
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DELIVERY NOTE : 82736913 DATE : 232.01.2019 11:30:06 REMOTE TRANSMISSION
VALEG EMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SEIP TO CUSTOMER
r Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS L .
ncmmﬂmwwwwnm Valec Embrayages Service lLogistigue Via ded ‘Eleimriag 9 *
70026 MODUGNO Y
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 —_—_—"
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438B34186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Cede : 91019349 Your contact Expedition en : 23.01.2019 at 11:30:03
Shipping instruction : Telephone 5 Delivered on : 23.01.2019 at 11:30:03
Order reason H
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per _ Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
112816409 1z
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112817767
Muwwnmocmmm 10 112816917 12
112816918 12
112816919 12
112816920 12
112816921 12
112816922 12
112816923 12
112816924 12
112816925 12
112816926 12
TRA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112817768
TBA~500885 10 112816378 12
112816379 12
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DELIVERY NOTE : 82736913 DATE : 23.01.2019 11:30:06 REMOTE TRANSMISSICHN
VALEG EMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
§H,.wo EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS Yagpa =1 Sabal
no&wﬂmUwuwwm VYaleo Embrayages Service Logistique ¥im, det Slelemind 4 ¥
~ 70026 MODUGHNO N
Route de Montreuil Boite post. €S 70926 ITALY
62630 ETAPLES SUR MER 80005 AMIENS CEDEX 2 Unloading poinf : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vender Code : 91019345 Your contact Expedition on : 23.01.2019 at 11:30:03
Shipping instruction : Telephone 2 Delivered on : 23.01.2019 at 11:30:03
Order reason
Material Description Customer Material Shipped | Unit | Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Reyvision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number g@»m:nﬂm Expiration date unit Nr
112816380 iz
112816381 12
112816382 12
112816383 12
112816384 12
112816385 12
. 112816386 12
112816387 12
TRA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112817769
TBA-500885 10 112816413 12
112816414 12
112816415 12
112816416 12
112816417 12
112816418 1z
112816419 12
112816420 12

Page 4 / (]




DELIVERY NOTE : 82736913
VALEG EMBRAYAGES

VENDOR
3
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
vl
OOEWHNUHHWHM Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER
VAT ID No. FR43438834186

Vendor Code s

91019349

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSIONS
Sexvice Logistique
Boite post. CB 70926
80009 AMIENS CEDEX 2

FR-FRANCE

DATE :

23.01.2019 11:30:06

SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGHNO

Your contact H

ITALY

dﬂwom&w&@@owuﬂupmmmm
ATTENTION TO z

REMOTE TRANSMISSION

A%

Expedition on : 23.01.2019 at 11:30:03

Shipping instruection : Telephene % Delivered on : 23.01.2019 at 11:30:03
Order reason §
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEOQO Material Number Measure Expiration date unit Nr
TI7816421 12
112816422 12
TBA-501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112817770
TBA-500885 10 112815801 12
112815802 12
112815803 12
112815804 12
112815805 12
112815806 12
112815807 12
112815808 12
112815809 12
112815810 12
TBA~501629 10
PCE TBA-550500 1 120 112817771
w_ww-mocmmm 10 112815812 12
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DELIVERY NOTE : 82736913
VALEC EMBRAYAGES

VENDOR
’

b

Route de Montreuil
62630 ETAPLES SUR MER
VAT ID No. : FR43438834186

VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeco Embrayages

Vendor Code : 91018349

$hipping instruction :

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistigque
Boite post. CS5 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR~FRANCE

SUPPLIER

DATE : 23.01.2018 11:30:06

Your contact
Telephone :

ITALY

Unloading point
ATTENTICN TO

REMOTE TRANSMISSION

SHIP T0 CUSTOMER

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGHO

14249

-

Expedition on :
Delivered on :

Order reason

23.01.20195 at 11:30:03
23.01.2019 at 11:30:03

Material Deseription Customer Material Shipped ; Unit Packaging Qty | Packaging UnitNr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
TI5815813 13
112815814 12
112815815 12
112815816 12
112815817 12
112815818 12
112815819 12
112815820 12
112815821 12
TBA-501629 10

L]
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Freexempiaire gestine ou 1 lransporteur
37 Copy for the 1* catrier

ds from,

g agency” depen

Leter Lieferung auf den in‘l,,

Timited to the amount of compensation™

fice of the “lorwardin

qung der Ladung ader im Falle verspd

{1990402997

At

ficht fUr das im Feld “Spediteur” benannte Unternehmen,

Ist das Gt

Tindemnité préwue par ls cantrat type, Toutes contestations szitvent de fa compétence exclusive du Tibunal 4z Commerce.

pendt Te sidqe de I societd figurant au “danacur dondre”
our respansibility in-caese of last or damage on the merchandise of i ease of late delvry, Js

type. Al objeetions are eatirely the competenee of the commercial court from which the head of

beschrinkt.

3, Kapie fiir den ersten Transporteur

Donneur d'ordre - Forwarding agent - Spediteur *

e ELASH FLASH

Adrdsse -Address il

Adr £

N'T\.?Ase- VAT = USt-ldNr we carry trust

RCS - Co.Reg - HAB e

?eglcnchBrach name{Name Agentur FIash Order Z E- /{ 9 O ; 4 6 E O k
National I:l International Date I Daitlm m’ r.i] Im b

EXPEDITEUR ~ DEPARTURE - VERSENDER DESTINATAIRE FINAL ~ FINAL CONSIGNEE - EMPFANGER
Raison soclale - Name - Firma: i 3 - / T Reisan socSzle - Name - Firma:

ate et heure d'amivée - Arivel Date 2nd Time- Ankunftszeit und Batum:
Date et heure de départ - Departure Date and Time - Abfzhriszeit und Dafum:
Adresse de prise en charge de Ja marchandise - Fick Up Address - Abhaladresse ©

4 A ML T AV —

Emn.

Bate et heure d'arrivée - Arrival Date and Time at Defvery - Anfunfiszeit und Datum:
Bate € heure de départ - Departure Date and Time at Delivery - Abfzhrtszeit und Datum:.
Advesse - Address - Zustelladresse ¢

— 3G AR

T

£LLE NORD
— €0OFD  AENSon wiTre A

81 Avenpe 2ofalifilm

R0008 Aninag
Reserves éventuelles - Reservations and nWat' ns - Bemerkungea:
aleo

N2

NOM DU SIGNATAIRE - RAME OF THE SENDER -“NTM?BES UNTERZEICHNERS ; AN

10
ulin o
codeRa ———
Réstrves évcnluellﬁ—Rtsm'alionsandnbs:n%?\;gﬁ):@ﬁ)k?ﬂpém . el sl
Vid dei Cich, =+ 026 Modugne-{BA)-

NOM DU SIGATAIRE - NAME OF THE CONSIGNER - NAME DESUN'}ﬁRZE[G{NERS' .

Qe nous agissiens en tant que transporteur ou commissionnaire de transport, notre eesponsabilié en eas de perts o avarie susrtnug aux marchandises ou e cas de

cetard de livraison, est hniltée ay montant de

dont d,

Falls wir aks Transpartfbrer oder Specitews agieren, bt die Haftung im Fafle von Verust oder B

O NATIONAL
11 we work as carier or forwarder,
foreseen by the conbact

Yertrag b

de Transport

ique

LETTRE DE VOITURE

Document Un

g im intemat.
-

9¢ of goods by read (CMR),
*ferwarding ageney” depends from

Giber den B

{he Conteact for the intemationat Canta
des Tbereink

Arivat of 15t Carrier <oofeeifos
Ankunft 1. Transporteur (JCH OO

SIGNATURE DE L'EXPEDITEUR: ‘ H\, " sisNATuRE: 17 & GEN 2019
SIGNATURE OF THE SENDER: Tel {03.22.67.44.47 - UNTERSCHRIFT DES EMPFANGERS :
UNTERSCHRIFT DES VERSENDERS:
Ouantitéjp: Cn?ditit;‘:nemefn Y&]&Tﬁ Vﬁdﬂf Description{ Beschreibung rrix du Truniglgrt Internglt.lional },’ Marchahdjlés iﬂms { Dapadriud Ginds/B 9@]
Quantity, t { Packaging elght, nternatjonal Transport Charge g ~
Anzahl Verpackung Abmessungen | Gewichi Internationaler Transportpreis Ja{; ﬂll:llN -“a
i ~ + Pri i Classe, Class, Klasse ...
- Z Q . {( (S 3 - I'?"SPM‘ Prl: U Charg:ll’;f s 3 Groupe E‘r\:alla &, Packadjng
- s AL P S 3 J . Frais Accesaires{ Additional Fees/Zufitzliche Transport shustemp. diris%ﬂ
! e K Gebiibren Temperaturgefithrte Transp:
L \\ ! 1. 2 3. 4. Non Oui: Température:, ..
i U Draits de douane {Custom Duties/Zollgebiihren [CIMe [ Yes: Temperasure:...
. . Nein la: Temperatur;.,.
4 Autres Fais/Gther Charges/Sanstige Gebuhrea Daoc. Annexes/Annexed Doc. [belgefiigten Unterlzgen ...
e ;] 3 W) * e
ﬂﬁ"t -j}‘\y lﬁ'dL ; 56(._.‘1)- 3 '
1° Transporteur f 1st Succesive Carrier [ 1. Transporteur Traﬁﬁ?;::eﬁi ﬁ;‘:‘;%ﬁ;ag 2* Trznsporteur f 2nd Succesive Carrier [ 2. Transporteur Tral::ﬁ:rr:eﬁﬂﬁs%#ag
F R - 1%—-2" 2"—3"
Fla%: ﬁs&% @ o AWHERE/WO oot Code BP ﬁ_ - 5 G 7 AMHERE/WO
Raison Sociale] é& @ Date/Datum: Raison Sociale/ Date/Datum:
Name fFima: tuikasz Gadzata® d'Arrivé du 1°Transp. Name /Firma: d'Amivé du 2Transp.

Grochowski Stanistaw

Arivel of 2nd Carsder - v Jousfo. .
Ankunft 2. Transpocteur [J1R (300

den Besth

any tlause ta the contrary, to the Convention on
ng\pélenre exclusive du Tribunal de Commezce dont depend le sidge de fa societd figurant au “donneur d'ondre™.

W
1

ge s subject

Dicse Beftaderung unleriest Lotz elner

Ce transport 'utsntlmis. nanlnbstant ltnute dlause contralre, 4 la Conventon, relative au contrat de transpert intemational de marchandises par route {CMEL.

Al complaints anse uader the axcluslve competence of the Commertial Court fram which the head office of the

Gerichtsstand st das zustindige Gericht flr das im Feld “Spediteur” benannte Untemehmen.

Strallengiiterverkehr (CMR).
Toufes contestations relévent ce,

o

ul. Radzyr o
A siggﬁi BVSIE';; ;0 21-306 Czemierniki Adresse-Telf  gopyedsigbiorstwo Handlowp
A TR -351, lukasz-gadzata@oz, pl | Datefpatum: Adress-Tel: 12/14, 21-300 Radzy Pogl. Date/Daturn:

P 538"176"88-40 RE N 2 = d'Arnvé du 2*Transp. 4, Korczaka 1-2 Freoh 530118942 A du 3 Transo,
Siren/Registration number/ té% féﬁi@ Amrival of 25t Carder «oof ... Sireanegistratiﬂmlrﬁg@f" 00-37- eg Anrival of 3rd Cardler «ouJuindoes
Amtliches Kennzeichen: Aotaunft 2 Tarsporteur IORDOD | Amgliches Kennzeichen:  kom.: 608 431 2,_9_3\ Ankunft 3, Teanspozteur [JLI0CICE

) . P DatefDaturn: . . Date/Datum:
Réservas/Observations/ de Depart du 2-Transp, Réserves{Observations/ ng BQM{\ GU( de De;:,m du Trarsp.
Bemerkungen: Departurs of 2nd Carrier EID {1 DEI Bemerkungen: Dcpa:urcoﬂrd Carier ves IéIEI!DD

Abfehtt 3. Transporteur Abfahrt 4. Transparteur h
Signature/Unterschrift: Observations/ Signature/LntersChrift: Lt [‘1- 2 3‘[ “Y’:rr— Observations/
Bemerkungen: ”d Bemerkungen:

" ; ’ Rupture de Charge/ = ey ; s

3° Transporteur / 3rd Succesive Carrier { 3. Transporteur Transhipment/Umschlag 4° Transporteuryf 4th Succesive Carrier { 4. Transporteur Beéticions
3—a Comglemeitsalres
emar
Flash Code: ASREREIA Flash Code: Bemerkungen
Raison Sacialef DatefDatum; Raison Socialef
Name /Firma; ::;I’“‘f ok L | Narme /Firina:
val of 3rd Carrder wonfvonfors
t

Adresse-Telf Ackenfed, Traosportenr IR DO | agresse-Telf '
Adress-Tel: BatefDatum: Adress-Tel: i

d'Anivé du 4 ransp.
SirenfRegistration number/ Arrival of ath Canter <[/~ | Siren/Registration number/ =
Amttiches Kennzeichen: Arkenfe 4 Transpocter 10RO | amafiches Kennzeichen: |

DatefDatum:
RéservesfQbservationsf de ngadu ﬂmm Réserves/Observations/
Bemerkungen: g;g:ﬁm;ﬂﬂl Carrier l%ll:lfiDD Bemerkungen:

4, ﬂl‘lSFﬂﬂELlf ILIRL

Signature/Unterschrift: Observations/ SignaturefUnterschrift: |

Bemerkungen: i

CD

O INTERNATIONAL

|

1"ex. desting 3 FLASH (3 retourner par le dernler transporteur) - 2™ ex. destiné au dernler transporteur - =ex. destiné au 1" transpotteur - 4™ ex. desting au destinataire final = 5 ex, desting au remettant lors de Penlévement
1% copy Tor FLASH [to be returned by the final arrier] - 2% capy for the [ast carrier = 3" copy for the 1% carrier ~ 47 copy for the final cansignee = 5* for the sender at collection time s
1. Kopie fiir Flash (vom letzten Tranparteur einzuschicken) - 2. Kople filr den Jetzten Transporteur - 3. Kopie far den ersten Transporteur - 4. Kopie filr den Empfinger - 5. Kopie for den Versendé?




